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SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES
In order to achieve maximum safety while using your Razer BlackShark V2 X, we suggest that you adopt the following
guidelines:

Should you have trouble operating the device properly and troubleshooting does not work, unplug the device and
contact the Razer hotline or go to support.razer.com for assistance.

Do not take apart the device and do not attempt to operate it under abnormal current loads. Doing so will void your
warranty.

Keep the device away from liquid, humidity or moisture. Operate the device only within the specific temperature
range of 0°C (32°F) to 40°C (104°F). Should the temperature exceed this range, unplug and/or switch off the device
in order to let the temperature stabilize to an optimal level.

The device isolates external ambient sounds even at low volumes, resulting in lowered awareness of your external
surroundings. Please remove the device when engaging in any activities that requires active awareness of your
surroundings.

Listening to excessively loud volumes over extended periods of time can damage your hearing. Furthermore,
legislation of certain countries permits a maximum sound level of 86db to affect your hearing for 8 hours a day. We
therefore recommend that you reduce the volume to a comfortable level when listening for prolonged periods of time.
Please, take good care of your hearing,

MAINTENANCE AND USE

The Razer BlackShark V2 X requires minimum maintenance to keep it in optimum condition. Once a month we
recommend you unplug the device from the computer and clean it using a soft cloth or cotton swab to prevent dirt
buildup. Do not use soap or harsh cleaning agents

REGULATORY & COMPLIANCE INFORMATION

FCC NOTICE
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
= Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and the receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio TV technician for help.

Exclusions and Limitations. This Limited Warranty does not cover:

(@) software, including (without limitation), (i) the operating system and software added to the Razer-branded hardware products
through our factory-integration system, (ii) third-party software, or (il the reloading of software, software configurations or
any data files;

(b) non-Razer branded products and accessories, even if packaged and sold with the Product; problems with and/or damage to
the Product caused by using non-Razer accessories, parts, or components;

(c) damage caused by service (including upgrades and expansions) performed by anyone who is not officially acting as an
employee, representative or sub-contractor of Razer;

=

claims arising from any unacceptable use or care of the Product, including (without limitation) misuse, abuse, negligence,
unauthorized modification or repair, unauthorized commercial use or any operation of the Product outside Razer's
recommended parameters;

=

claims arising from external causes, including (without limitation), accidents, acts of God, liquid contact, fire or earthquake;

(

Products with a serial number or date stamp that has been altered, obliterated or removed;
(g) Products for which Razer will not receive payment; or

(h) cosmetic damage and normal wear and tear, including (without limitation), scratches, dents and chips.
Razer does not warrant that the operation of the Product will be uninterrupted or error-free.

Remedies under this Limited Warranty. The benefits to the consumer given by this Limited Warranty are in addition
to other rights and remedies of the consumer under a law in relation to the goods or services to which this Limited
Warranty relates. If an eligible claim on the Limited Warranty is received by Razer within the applicable Warranty
Period, Razer will (at its sole option) either: (a) repair the Product or the defective parts at no charge, using new or
refurbished replacement parts; (b) provide online Razer Store vouchers of a value equivalent to the retail purchase
price of the Product; or (c) exchange the Product with a Product that is new or which has been manufactured from
new or serviceable used parts and is at least functionally equivalent to the original Product. Goods presented for
repair may be replaced by refurbished goods of the same type rather than being repaired. Refurbished parts may be
used to repair the goods. Razer reserves the sole right to determine whether a claim is eligible and/or whether the
Product is defective. Where the Product is an “end of life” Product model, Razer may (at its sole option) exchange the
Product with a functionally equivalent substitute model from Razer's current Product range. Razer has the sole option
to provide any other type of remedy in addition to or in substitution of the aforesaid remedies. Repaired or exchanged
Products shall be warranted free from defects for a period of ninety (90) days after date of repair or exchange (as the
case may be), or for the remainder of the original Warranty Period, whichever is longer.

under ian C Law. Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any
other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods
fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier, dealer, agent, or employee is authorized to alter or extend the terms of
this Limited Warranty or to make any representation whatsoever. Razer reserves the right to amend the terms of this
Limited Warranty at any time without notice.
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For more information, refer to the online help system on razer.com

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate this equipment.

NOTICE FOR CANADA
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

CANADIAN CLASS B STATEMENT: This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions
from digital apparatus as set out in the radio interference regulations of Industry Canada.

Le présent appareil numérique n'émet pas de bruits radioélectriques dépassant les limitesapplicables aux appareils
numeériques de Classe B prescrites dans le réglement sur le brouillage radioélectrique édicté par Industrie Canada.

AUSTRALIAN & NEW ZEALAND
RCM COMPLIANCE

AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a
replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage.
You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. Please refer to razer.com/warranty for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY APPLIES TO AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the Product to be free from defects in materials and workmanship (subject to the
terms set forth herein) when used normally in accordance with the official documentation for the applicable Warranty
Period from the date of retail purchase. If the Product is, or contains, a rechargeable battery, Razer does not provide
any warranties for the battery life, as all rechargeable batteries can be expected to lose charging capacity over time
and this is not considered a defect. Your actual battery life will vary depending on the conditions in which it is used.

Limited Warranty Period. You are eligible for Limited Warranty support for the following periods of time commencing
upon the date of retail purchase of your Product (“Warranty Period"):

Razer Headsets 2 Years

All new Products will have the Warranty Periods listed above, subject to local law. Certain “end of life”; sell out or
discontinued Products may have a shorter Warranty Period; this will be clearly marked at the time of purchase and
the given Warranty Period will be stated at that time. Factory Refurbished Products will have a Warranty Period of 90
days. If you are uncertain whether your Product is eligible for Limited Warranty support, please contact our support
team for clarification here.

Help Resources. Before lodging a claim on the Limited Warranty, please review the online help resources at
support.razer.com. If the Product is still not functioning properly after making use of these resources, please contact
Razer through support.razer.com or your authorized distributor or dealer. You may be required to assist with the
diagnosis process to verify and ascertain any issues which you may be facing with the Product. Service options, parts
availability and response times may vary depending on the country in which the Limited Warranty claim is lodged.
How to make a Limited Warranty claim.

IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM A RAZER RESELLER, PLEASE CONTACT THE RAZER RESELLER IN
REGARDS TO YOUR LIMITED WARRANTY CLAIM.

If you are unable to return the Product to the Razer reseller for whatever reason, or if you have purchased the Product
directly from Razer at razer.com, then please follow the steps below:

a. Go to support.razer.com/contact-support to obtain a Return Merchandise Authorization Number ("RMA
Number”).

o

. Note the RMA Number in a visible place on the outside of the Product’s package.

. Enclose a Valid Proof of Purchase inside the Product's package. Please visit razer.com/warranty for examples of a Valid
Proof of Purchase.

d. Send the Product to the following address:
Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd
Attention: Technical Support Department
RMA Number: [Please note your RMA number here]
514 Chai Chee Lane #07-05 Singapore 469029

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT WITHOUT A VALID RMA NUMBER.

We advise that you select a method of shipping that is traceable (eg. UPS, DHL, FedEx). Any expense of claiming under
this Limited Warranty will be borne by the person making the claim (including any shipping and handling charges

in returning the Product to Razer, as well as any applicable customs, duties or taxes in relation to the claim). If the
Product is validly returned under the terms of this Limited Warranty,

Razer will be responsible for postage expenses for shipping the Product back to you (but not any customs charges,
duties, or taxes). You are responsible for ensuring that the Product is properly packaged and will bear the full risk of
loss or damage for any Product that is returned improperly packaged. Risk of loss or damage in the returned Product
only passes to Razer when the Product is received by Razer and Razer shall not be responsible for items lost in transit
to us. In the event that the procedure herein is not followed, Razer reserves the right to accept the delivery of the
Product on such terms that it may determine at its sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty. If Razer receives a Product from you that does not meet the
requirements of this Limited Warranty, including (but not limited to) a Product that (a) lacks a valid RMA Number, (b)
is not accompanied by a valid Proof of Purchase, (c) is no longer covered under the Warranty Period, or (d) does not
have a defect covered by this Limited Warranty, you may be responsible for an assessment fee, return shipping and
handling fees, and other reasonable fees as may be required by Razer prior to the Product being returned to you.
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Software/Data Backup. Repair of the Product may result in loss of data. It is solely your responsibility to complete a
backup of all existing data, software, and programs on the Product before returning the Product or receiving technical
assistance services from Razer (including telephone support). RAZER WILL HAVE NO LIABILITY FOR LOSS OF OR
RECOVERY OF DATA, SOFTWARE, PROGRAMS, OR LOSS OF USE OF PRODUCT(S).

Under no circumstances will Razer be responsible for any loss of data, software, or programs, even if Razer
technicians have attempted to assist you with your backup, recovery or similar services. Any such assistance is
beyond the scope of this Limited Warranty. Following service under this Limited Warranty, your Product may be
returned to you as configured when originally purchased, subject to applicable updates. You will be responsible for
reinstalling all other data, software and programs.

General. This Limited Warranty applies only to the original purchaser of the Product and is non-transferable. This
Limited Warranty is only valid in Australia. No Razer reseller, agent, distributor, or employee is authorized to make any
maodification, extension or addition to this Limited Warranty. If any term of this Limited Warranty is held to be illegal
or unenforceable, the legality or enforceability of the remaining terms shall not be affected or impaired.

This Limited Warranty is being offered to you by:
Razer Inc.

9 Pasteur, Suite 100,

Irvine, CA 92618, USA

+1(949) 655-8888

mysupport.razer.com

STATEMENT OF COMPLIANCE
WITH EU DIRECTIVE

ENGLISH

STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE

Hereby, Razer (Europe) GmbH, declares that this Razer BlackShark V2 X is in compliance with the requirements and
other relevant provisions of Directive 2014/30/EU and 2015/863/EU

FRENCH

DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES DIRECTIVES DE LUNION EUROPEENNE

Par la présente Razer (Europe) GmbH déclare que I'appareil Razer BlackShark V2 X est conforme aux exigences
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/30/EU et 2015/863/EU

DEUTSCH

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Razer (Europe) GmbH, dass sich dieser/diese/dieses Razer BlackShark V2 X in Ubereinst\mmung
mit den grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie 2014/30/EU und
2015/863/EU befindet.

WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC
EQUIPMENT INFORMATION

-4

ENGLISH

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems)

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed with other household
wastes at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled
waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to promote the sustainable
reuse of material resources. Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or
their local government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This
product should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

FRANCAIS

Comment éliminer ce produit (déchets d'équipements électriques et électroniques)

(Applicable dans les pays de I'Union Européen et aux autres pays européens disposant de systémes de collecte
sélective)

Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu'il ne doit pas étre éliminé en fin de vie avec les autres
déchets ménagers. L'élimination incontrdlée des déchets pouvant porter préjudice a I'environnement ou a la santé
humaine, veuillez le séparer des autres types de déchets et le recycler de fagon responsable. Vous favoriserez ainsi
la réutilisation durable des ressources matérielles. Les particuliers sont invités a contacter le distributeur leur ayant
vendu le produit ou a se renseigner auprés de leur mairie pour savoir ot et comment ils peuvent se débarrasser

de ce produit afin qu'il soit recyclé en respectant I'environnement. Les entreprises sont invitées & contacter leurs
fournisseurs et a consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce produit ne doit pas étre éliminé avec les autres
déchets commerciaux.

DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromiill)

(Anzuwenden in den Landern der Europaischen Union und anderen europaischen Landern mit einem separaten
Sammelsystem)Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehdrigen Literatur gibt an, dass es nach
seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Entsorgen Sie
dieses Gerat bitte getrennt von anderen Abféllen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch
unkontrollierte Miillbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerat, um die nachhaltige Wiederverwertung von
stofflichen Ressourcen zu fordern. Private Nutzer sollten den Handler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder
die zustandigen Behorden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerat auf umweltfreundliche
Weise recyceln kénnen. Gewerbliche Nutzer sollten sich an Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen des
Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemiill entsorgt werden.
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ESPANOL

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LA DIRECTIVA DE LA UE

Por medio de la presente Razer (Europe) GmbH declara que el Razer BlackShark V2 X cumple con los requisitos
esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 2014/30/EU y 2015/863/EU

ITALIANO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CON LE

DIRETTIVE EU

Con la presente Razer (Europe) GmbH dichiara che questo Razer BlackShark V2 X & conforme ai requisiti essenziali ed
alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 2014/30/EU e 2015/863/EU

PORTUGUES

DIRECTIVA DA UE COM DECLARAGAO DE CONFORMIDADE.

Razer (Europe) GmbH declara que este Razer BlackShark V2 X esta conforme com os requisitos essenciais e outras
disposi¢des da Directiva 2014/30/EU e 2015/863/EU

DANSK

ERKLARING OM OVERENSSTEMMELSE MED EU-DIREKTIV

Undertegnede Razer (Europe) GmbH erklaerer herved, at fglgende udstyr Razer BlackShark V2 X overholder de
vasentlige krav og gvrige relevante krav i direktiv 2014/30/EU og 2015/863/EU

EMnvik
ME THN MAPOYZA Razer (Europe) GmbH AHAQNEI OTI Razer BlackShark V2 X SYMMOP®QNETAI PO TIZ
OYZIQAEIS AMAITHZEIZ KAI TIZ AOIMNES IXETIKES AIATAZEIZ THZ OAHTIAY 2014/30/EU kot 2015/863/EU

POLSKI

OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z DYREKTYWA UE

Niniejszym Razer (Europe) GmbH oswiadcza, ze Razer BlackShark V2 X jest zgodny z zasadniczymi wymogami oraz
pozostatymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy 2014/30/EU i 2015/863/EU

The full Declaration of Conformity can be requested via the following :
Company: Razer (Europe) GmbH

Address: Essener Bogen 23, 22419 Hamburg, Germany

E-mail:  compliance@razer.com

ESPANOL

Eliminacion correcta de este producto (material eléctrico y electronico de descarte)

(Aplicable en la Union Europea y en paises europeos con sistenmas de recogida selectiva de residuos)

La presencia de esta marca en el producto o en el material informativo que lo acompana, indica que al finalizar su vida
Gtil no debera eliminarse junto con otros residuos domésticos. Para evitar los posibles dafios al medio ambiente o a la
salud humana que representa la eliminacion incontrolada de residuos, separe este producto de otros tipos de residuos
y reciclelo correctamente para promover la reutilizacion sostenible de recursos materiales. Los usuarios particulares
pueden contactar con el establecimiento donde adquirieron el producto, o con las autoridades locales pertinentes,
para informarse sobre como y donde pueden llevarlo para que sea sometido a un reciclaje ecoldgico y seguro. Los
usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y consultar las condiciones del contrato de compra. Este
producto no debe eliminarse mezclado con otros residuos comerciales.

ITALIANO

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)

(Applicabile in i paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistema di raccolta differenziata)

Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto non deve essere smaltito

con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo prodotto da altri tipi di rifiuti e di
riciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Gli utenti domestici sono
invitati a contattare il rivenditore presso il quale & stato acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le
informazioni relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti aziendali sono
invitati a contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto
non deve essere smaltito unitamente ad altri rifiuti commerciali.

PORTUGUES

Eliminagao Correcta Deste Produto (Residuo de Equipamentos Eléctricos e Electrénicos)

Esta marca, apresentada no produto ou na sua literatura indica que ele nao devera ser eliminado juntamente com

os residuos domésticos indiferenciados no final do seu periodo de vida Gtil. Para impedir danos ao ambiente e &
satde humana causados pela eliminagdo incontrolada de residuos devera separar este equipamento de outros tipos
de residuos e recicla-lo de forma responsavel, para promover uma reutilizagao sustentavel dos recursos materiais.
Os utilizadores domésticos deverao contactar ou o estabelecimento onde adquiriram este produto ou as entidades
oficiais locais para obterem informacdes sobre onde e de que forma podem levar este produto para permitir efectuar
uma reciclagem segura em termos ambientais. Os utilizadores profissionais deverdo contactar o seu fornecedor e
consultar os termos e condi¢des do contrato de compra. Este produto nao devera ser misturado com outros residuos
comerciais para eliminagao.
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DANSK

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt (elektrisk & elektronisk udstyr)

Maerket pa dette produkt eller i den medfglgende dokumentation betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen
med almindeligt husholdningsaffald efter endt levetid. For at undga skadelige miljg- eller sundhedspévirkninger pa
grund af ukontrolleret affaldsbortskaffelse skal dette produkt bortskaffes szerskilt fra andet affald og indleveres
behgrigt til fremme for baeredygtig materialegenvinding. Hiemmebrugere bedes kontakte forhandleren, hvor de har
kebt produktet, eller den lokale myndighed for oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere produktet med henblik
pa miljgforsvarlig genvinding. Erhvervsbrugere bedes kontakte leverandgren og lase betingelserne og vilkarene i
kgbekontrakten. Dette produkt bgr ikke bortskaffes sammen med andet erhvervsaffald.

EAAHNIKA

Twot AtBeon auto Ttou Mpo vto (Amopp ppata HAektpiko & HAektpoviko EEomAiopo )

(lox eLotnv Eupwmna k vwon kat oe Me Eupwmak X pe pe EEXWPLOT GUOT Hata GUAAOY )

Ta o pata mou epdav ovTal €T Vw 6TO TIPO V, §€ XVOUV Tt SV TP TIEL VO ATIOPP TITETAL M ANA OLKIaK
QATOPP UUATA OTO TAO TOU K Khou Tn {w Tou. Mpokelp vou va amopeuxbo v evlex peve BA Be

oto meptB Mov TNV avBp Tvn vye a am TNy avef Aeyktn 8t Bgon Twv amoPA Twv, TAPAKAAE OTE

va 1o Slaxwp {eTat am ANou T TIOU ATIOPPLHK TWY KAl VA TO AVAKUKA VETE, OTE va Ttpowdnbe n
ETAVAXPNOIHOTIO NGN TWV UAIK V TT pwV. OL OIKIOKO XP OTE Bat TP TIEL VAL ETKOLVWY COUV € TE PE TOV IWANT
Nlavik TIOU ay pacav QUT TOTPO V, ME TO TOTIK YPADE O TN KUP pvnon , yia AETITOH PELE OXETIK UE TO
IO KQLTE WTTOPO V Va TT POUV QUT TO GTOIXE O YLa TNV TIEPIBAMOVTIK acdaA avak KAwon. Ot ETUXELP el -
XP OTe B0t TP TIEL VA ETUKOIVWY GOV HE TOV TIPOUNBEUT Tou Kat va €A YEOUV TOU pou Kot Tt TIPO o8 ol
™ o puPacn ayop . AuT TOTIPO V SEV TP TIEL VAL AVALLYV ETAL UE AN GUVNOIOH VA ATIOPP HUATA

B R EE
Model No.[BY-S1: RZ04-0324

POLSKI

Prawidowe usuwanie produktu (Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)

Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w odnoszacych sie do niego tekstach wskazuje, xe produktu po up ywie
okresu uxytkowania nie nalexy usuwac z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Aby uniknac
szkodliwego wptywu na Srodowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadéw,
prosimy o oddzielenie produktu od innego typu odpadow orazodpowiedzialny recykling w celu promowania
ponownego uxycia zasobow materialnych jako staej praktyki. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i
sposobu bezpiecznego dla Sdowiska recyklingu tegoproduktu uxytkownicy w gospodarstwach domowych powinni
skontaktowa ¢ sie z punktem sprzedaxy detalicznej, w ktérym dokonali zakupu produktu, lubz organem wadz
lokalnych. Uxytkownicy w firmach powinni skontaktowa ¢ sie ze swoim dostawca i sprawdzi¢ warunki umowy
zakupu. Produktu nie nalexy usuwac razem z innymi odpadami komercyjnymi.
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WHAT'S INSIDE / WHAT'S NEEDED

WHAT'S INSIDE
Razer BlackShark V2 X

Adjustable padded headband
Leatherette memory foam ear cushions

A Audio / mic splitter extension cable usage
B

C Razer™ HyperClear cardioid microphone

D

E

F

3.5 mm audio + mic jack Stereo output

Volume control knob
Mic mute button

Mic input

Important Product Information Guide

WHAT'S NEEDED
Audio
Devices with 3.5 mm audio jack

Audio / mic splitter extension cable usage
Devices with separate 3.5 mm audio and microphone jacks

Audio + microphone usage

Devices with 3.5 mm audio + mic combined jack*
*Compatible with PC / Mac / Switch / PS4 / Xbox One (Xbox One Stereo Adapter may be required, purchased separately)

LET'S GET YOU COVERED

You've got a great device in your hands, complete with a 2-year limited warranty coverage. Now maximize its potential and score exclusive Razer benefits by registering at razerid.razer.com

Your product’s
serial number
can be found here.

Got a question? Ask the Razer Support Team at support.razer.com



SIDE B DOTTED LINE IS FOLDING LINE.

(DO NOT PRINT FOLDING LINE!)

USING THE RAZER™ HYPERCLEAR CARDIOID MICROPHONE
Bend the mic until it is parallel to your mouth. Make sure the mic diaphragm is in front and the air

vent is facing away from your mouth.
gt

Mic diaphragm

Air vent

USING THE VOLUME CONTROL KNOB
Rotate the volume control knob as shown to increase or decrease the volume.

Increase
Volume

Decrease
Volume

EXTENDING YOUR HEADSET'S LIFESPAN

We recommend stretching the headset gently apart before placing them over your head to
minimize headband stress. However, please avoid overstretching the headset beyond its technical
limits.

ACTIVATE THE 7.1 SURROUND SOUND

Experience accurate positional sound that's specifically designed for games, movies, and music.
Be sure to use the activation code included in the packaging or visit
razer.com/7.1-surround-sound to learn more.

Find out more about your new headset at support.razer.com.

USING THE MIC MUTE BUTTON
Press the mic mute button to mute or unmute the microphone.
\

USING THE AUDIO / MIC SPLITTER EXTENSION CABLE
The splitter adapter that comes with the package is designed for use with computers equipped
with separate audio output and microphone input jacks.

Audio Mic

CE QUIVOUS ATTEND

+ Razer BlackShark V2 X

Bandeau réglable et rembourré

. Coussinets d'oreille a mémoire de forme en similicuir
Micro cardioide Razer™ HyperClear

. Prise jack audio + micro de 3,5 mm

Bouton de réglage du volume

Bouton Désactiver le micro

+ Rallonge de cable répartiteur audio/micro

+ Informations importantes sur le produit

mmoNw>

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN
Audio
+  Périphériques avec prise jack audio 3,5 mm

Utilisation de la rallonge du céble répartiteur audio/micro
+  Périphériques avec prises jack séparées audio et microphone de 3,5 mm

Utilisation audio + microphone

+  Périphériques avec prise jack audio + micro combinée de 3,5 mm*

*Compatible avec PC/Mac/Nintendo Switch/PS4/Xbox One (un adaptateur stéréo Xbox One peut étre
nécessaire, a acheter séparément)

NOUS SOMMES LA POUR VOUS

Vous avez dans les mains un appareil exceptionnel disposant d’'une garantie limitée de 2 ans.
Maintenant, exploitez tout son potentiel et recevez des avantages Razer exclusifs en vous enregistrant
sur razerid.razer.com

Vous avez une question ? Consultez l'assistance Razer sur support.razer.com

POUR COMMENCER

UTILISER LE MICRO CARDIOIDE RAZER HYPERCLEAR

Pliez le micro jusqu‘a ce qu'il soit paralléle a votre bouche. Assurez-vous que le diaphragme du micro soit
en face de vous, et que I'aération se trouve du coté opposé a votre bouche.

UTILISATION DE LA MOLETTE DU VOLUME
Tournez le bouton de réglage du volume comme indiqué pour augmenter ou diminuer le volume.

UTILISATION DU BOUTON DESACTIVER LE MICRO
Appuyez sur le bouton de désactivation du micro pour activer ou désactiver le micro.

UTILISATION DE LA RALLONGE DU CABLE REPARTITEUR AUDIO/MICRO
L'adaptateur répartiteur inclus est congu pour étre utilisé avec des ordinateurs dotés de prises jack sortie
audio et entrée micro séparées.

PROLONGATION DE LA DUREE DE VIE DE VOTRE CASQUE
Nous vous recommandons d'écarter doucement le casque avant de le placer sur votre téte afin de limiter
la tension induite par le bandeau. De méme, évitez d'écarter le casque au-dela de ses limites techniques.

ACTIVER LE SON SURROUND 7.1

Découvrez un son positionnel précis spécialement congu pour le jeu, les films, et la musique. N'oubliez
pas d'utiliser le code d'activation inclus dans la boite, ou consultez razer.com/7.1-surround-sound pour
plus d'informations.

Découvrez-en plus sur votre nouveau casque sur support.razer.com.

LIEFERUMFANG / DAS BRAUCHST DU
LIEFERUMFANG
+ Razer BlackShark V2 X
. Verstellbares, gepolstertes Kopfband
Mit Kunstleder bezogene Ohrpolster aus Memory-Schaumstoff
Razer™ HyperClear Supernieren-Mikrofon
. 3,5-mm-Audio- und Mikrofonanschluss
Lautstérke-Regler
Mikrofon-Stumm-Taste
* Audio-Verldngerungskabel mit Mikrofon-Splitter
*  Wichtige Produktinformationen

mmoNom>

DAS BRAUCHST DU
Audio
+  Gerate mit 3,5-mm-Klinkenanschluss

Verwendung des Audio-Verlangerungskabels mit Mikrofon
+ Gerate mit separaten 3,5 mm-Audio- und Mikrofon-Klinkenanschlissen

Verwendung von Audio + Mikrofon

+ Gerate mit kombiniertem 3,5 mm-Audio- und Mikrofon-Klinkenanschluss*

*Kompatibel zu PC/ Mac / Schalter / PS4 / One (Xbox One-Stereo-Adapter unter Umsténden erforderlich,
separat erhaltlich)

HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET

Du héltst du ein fantastisches Gerat in deinen Handen, inklusive 2 Jahre eingeschrankter
Produktgarantie. Hochste Zeit, dass du sein volles Potenzial entfesselst, indem du dich online
registrierst: razerid.razer.com

Noch Fragen? Wende dich bitte an dein Razer Support-Team unter support.razer.com

ERSTE SCHRITTE

SO VERWENDEST DU DEIN RAZER™ HYPERCLEAR SUPERNIEREN-MIKROFON

Biege dir das Mikrofon zurecht, bis es parallel zu deinem Mund ist. Achte darauf, dass die Mikrofon-
Membran vorne ist und der Luft-Einlass von deinem Mund weg zeigt.

NOS LHE DAMOS COBERTURA

Vocé tem um 6timo dispositivo em suas méos, o mesmo inclui garantia limitada com cobertura de 2
anos. Agora, maximize seu potencial e ganhe beneficios exclusivos da Razer registrando-se em razerid.
razer.com

Duvidas? Entre em contato com a Equipe de suporte Razer em support.razer.com

PRIMEIROS PASSOS

USANDO O MICROFONE CARDIOIDE RAZER™ HYPERCLEAR

Dobre o microfone até que ele esteja paralelo & sua boca. Certifique-se de que o diafragma do microfone
esteja voltado para a frente e a abertura de ventilagdo para o lado oposto a sua boca.

USANDO O SELETOR DE CONTROLE DE VOLUME
Gire o seletor de controle de volume conforme é mostrado para aumentar ou diminuir o volume.

USANDO O BOTAO DE SILENCIAMENTO DO MICROFONE
Pressione o bot&o de silenciamento do microfone para silenciar ou ativar o microfone.

USANDO O CABO DE EXTENSAO DIVISOR DE AUDIO/MICROFONE
0 adaptador divisor incluido no pacote foi projetado para o uso em computadores equipados com
conectores de saida de dudio e entrada de microfone separados.

AUMENTANDO A VIDA UTIL DO HEADSET
Para minimizar a tens&o na tiara, recomendamos que o headset seja aberto com cuidado antes de ser
posicionado em volta da cabeca. No entanto, evite esticar o headset além dos seus limites técnicos.

ATIVE O SOM 7.1 SURROUND

Vivencie um som posicional preciso especificamente projetado para jogos, filmes e musica. N&o se
esqueca de utilizar o codigo de ativagdo incluido na embalagem, ou visite razer.com/7.1-surround-
sound para saber mais.

Saiba mais sobre seu novo headset em support.razer.com.

CONTENIDO / REQUISITOS
CONTENIDO
+ Razer BlackShark V2 X
Diadema ajustable acolchada
B. Almohadillas de cuero sintético de espuma viscoeldstica
C. Micréfono cardioide Razer™ HyperClear
D. Conector de audio y micréfono de 3,5 mm
E. Botdn de control de volumen
F. Botdn de silenciar micréfono
+ Cable de extensién divisor de micréfono/audio
+ Guia de informacién importante del producto

SO VERWENDEST DU DEN LAUTSTARKEREGLER
Durch Drehen am Lautstarkeregler kannst du die Lautstarke erhéhen oder verringern.

SO VERWENDEST DU DIE MIKROFON-STUMM-TASTE
Driicke die Mikrofon-Stumm-Taste, um das Mikrofon ein- oder auszuschalten.

SO VERWENDEST DU DAS AUDIO-VERLANGERUNGSKABEL MIT MIKROFON-SPLITTER
Der im Lieferumfang enthaltene Splitter-Adapter ist flir Computer mit separatem Audio-Ausgang und
Mikrofon-Eingang gedacht.

SO VERLANGERST DU DIE LEBENSDAUER DEINES HEADSETS
Wir empfehlen, das Headset sanft etwas zu dehnen, bevor du es aufsetzt, um das Kopfband maglichst
wenig zu strapazieren. Doch bitte dehne das Headset nicht tber seine technischen Grenzen hinaus.

SO AKTIVIERST DU 7.1 SURROUND SOUND

Erlebe prazisen positionsabhangigen Sound, der speziell fir den Genuss von Spielen, Filmen und Musik
entwickelt wurde. Nutze auf jeden Fall deinen Aktivierungscode, den du in der Verpackung findest, oder
besuche razer.com/7.1-surround-sound um mehr zu erfahren.

Mehr Gber dein funkelnagelneues Headset erfahrst du unter support.razer.com.

CONTEUDO DA EMBALAGEM / DO QUE VOCE PRECISA
CONTEUDO DA EMBALAGEM

+ Razer BlackShark V2 X

. Tiara acolchoada ajustavel

. Almofadas auriculares em couro sintético com espuma viscoelastica
Microfone cardioide Razer™ HyperClear

. Conector de dudio + microfone de 3,5 mm
Seletor de controle de volume

Botdo de silenciamento do microfone

+ Cabo de extensao divisor de dudio/microfone

* Guia de informagdes importantes sobre o produto

TmoNw>

DO QUE VOCE PRECISA
Audio
+ Dispositivos com conector de dudio de 3,5 mm

Uso do cabo de extensio divisor de dudio/microfone
+ Dispositivos com conectores separados de dudio e microfone de 3,5 mm

Uso de dudio + microfone

+ Dispositivos com conector combinado de dudio + microfone de 3,5 mm*

*Compativel com PC/ Mac / Switch / PS4 / Xbox One (pode ser necessario um Adaptador Estéreo para
Xbox One, adquirido separadamente)

REQUISITOS
Audio
+ Dispositivos con conector de audio de 3,5 mm

Uso de cable de extension divisor de micréfono/audio
+ Dispositivos con conectores de audio y micréfono de 3,5 mm independientes

Uso de audio y micréfono

« Dispositivos con conector combinado audio + micréfono de 3,5 mm*

*Compatible con PC/Mac/Switch/PS4/Xbox One (se puede necesitar un adaptador estéreo Xbox One; se
vende por separado)

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA
Tienes un dispositivo increible entre manos con garantia limitada de 2 afios incluida. Ahora, exprime al
maximo todo su potencial y consigue ventajas exclusivas de Razer al registrarlo en razerid.razer.com

¢(Tienes alguna pregunta? Preguintale al equipo de asistencia de Razer en support.razer.com

PRIMEROS PASOS

USO DEL MICROFONO CARDIOIDE RAZER™ HYPERCLEAR

Dobla el micréfono hasta que quede situado frente a la boca. Asegurate de que el diafragma del
micréfono quede situado delante de la boca y de que el orificio de ventilacién apunte en direccién
opuesta a la boca.

USO DEL BOTON DE CONTROL DEL VOLUMEN
Gira el botén de control de volumen como se muestra aqui para aumentar o reducir el volumen.

USO DEL BOTON DE DESACTIVACION DE MICROFONO
Pulsa el botén de desactivacion del micréfono para activar o desactivar el micréfono.

USO DEL CABLE DE EXTENSION DIVISOR DE MICROFONO/AUDIO
El adaptador divisor incluido en el paquete esté disefiado para usarse con ordenadores que dispongan
conectores independientes para salida de audio y entrada de micréfono.

AMPLIACION DE LA VIDA UTIL DE LOS AURICULARES

Recomendamos abrir y extender suavemente los auriculares antes de colocarlos sobre la cabeza para
minimizar la tensién de la diadema. No obstante, evita extender los auriculares mas alla de sus limites
técnicos.

ACTIVACION DEL SONIDO ENVOLVENTE 7.1

Experimenta un sonido posicional de precisién que esta disefiado especificamente para juegos, peliculas
y musica. Asegurate de usar el codigo de activacion incluido en el paquete o visita razer.com/7.1-
surround-sound para obtener mas informacion.

Descubre mas informacién sobre tus nuevos auriculares en support.razer.com.

COAEPXXMMOE KOMMJIEKTA / YTO HEOBXOAMMO

COAEPXXMMOE KOMMJIEKTA

+ Razer BlackShark V2 X

Perynvpyemoe 0ronosbe ¢ MArKOi NOANOXKO

. AMGYLLIIOPbI 113 UCKYCCTBEHHOM KOXW, HanoNHeHHble NeHoMaTepranom ¢ 3pdekTom namMsTn
KapauowvgHblii mukpodoH Razer™ HyperClear

. KOMBVHMPOBaHHLI ayavo- 1 MUKPOGOHHBIN pasbeM 3,5 MM
Perynstop ynpasneHus rpoMKOCTbIO
KHorKa BbIKOYeHNs MUKPODOHa

*  PasgenutenbHblii ayAno-/MUKpodOHHbIA kabenb

+  BaxHas UH$OpMaLWis 0 NpogykTe

mmoNm>

YTO HEOBXOA4UMO
Ayavno
* YcrpoiicTBa ¢ ayanopasbeMom 3,5 MM

Wc pasgenu 0 ayauo-/ pod 0 Kabens

+  YCTpoiicTBa C pasjenibHbIMU ayAropasbeMom 3,5 MM 1 MUKPOGOHHLIM pazbeMom
Mpocny ayAno 1 Uc pod

+  YCTpoiicTBa C KOMBUHUPOBAHHBIM ayANO- I MUKPOGOHHBIM PasbeMoM 3,5 MM*
*CoBmecTMocTb ¢ MK, Mac, Switch, PS4, Xbox One (MoxeT noTpe6oBaTbCst UCNONb30BaHMe
npuo6peTaeMoro oTAeNLHO CTepecaganTepa Ans Xbox One)

MOPA MO3ABOTUTBCA O TFAPAHTUN

B BalLMX pykax HaxoAMTCs BENMKONEMHOE YCTPOCTBO, A0MONHEHHOE OrpaHMYeHHO rapaHTuei Ha
2 roaa. 3aperncTpmpoBaBLUMCh MO ajpecy razerid.razer.com, Bbl CMOXeTe MakCUManbHO PaclnpuTL
YHKLIMOHaN CBOEro yCTPOWCTBA 1 MONYUNTL IKCKNIO3MBHBIE NpenMyLIecTBa Razer.

MosBrance Bonpockl? O6paTtnTeck B cNyX6y noaaep>kn Razer no agpecy support.razer.com.

HAYAO PABOTbI

NCcnonb30BAHUE KAPANONAHOIO MUKPO®OHA RAZER™ HYPERCLEAR

CorHuTe MUKPOGOH Tak, UTOEbI OH OKa3a/ncs napanneneH Ballemy pry. Y6eantech, 4to gnadpparma
MUKPOdOHa 06pallieHa K BaM, @ BEHTUASLIMOHHOE 0TBepCTMe — OT Bac.

YNPABJIEHUE TPOMKOCTbIO
BpaluaiiTe perynstop ynpasneHus rpoMKOCTbH0, Kak MoKa3aHo Ha PUCYHKE, YTOBbI yBENUUTL U
YMEHbLLUNTL YPOBEHb FPOMKOCTY.

NCNoNb30BAHME KHOMKW BbIKNTHOYEHUA MUKPO®OHA
HaxxMyTe KHOMKY BbIKHOUEHMA MAKPODOHA, UTOBI BLIKKOUMTL VAW BKAKUNTE MUKPOGOH.

NCNONb30BAHUE PASAENUTENIBHOIO AYANO-/MUKPO®OHHOI O KABENA
MocTaBnsemblii B KOMNEKTe pasgenuT 7 kabens npea ANt UICNONB30BaHNA C
KOMNbHOTEPaMU, OCHALLEHHBLIMU Pa3AeNbHbIMU ayANOBLIXOAOM 1 BXOAOM ANS MUKPOdOHa.

JAK ZACZAC

KORZYSTANIE Z MIKROFONU KARDIOIDALNEGO RAZER™ HYPERCLEAR

Zegnij wysiegnik, by ustawi¢ mikrofon réwnolegle z ustami. Membrana mikrofonu powinna by¢
skierowana w strone ust, a otwér wentylacyjny — na zewnatrz.

KORZYSTANIE Z POKRETLA REGULAC)I GLOSNOSCI
Obracaj pokrettem regulacji gtosnosci tak, jak pokazano na ilustracji, aby zwiekszy¢ lub zmniejszy¢
gtosnosc.

KORZYSTANIE Z PRZYCISKU WYLACZANIA MIKROFONU
Nacisnij przycisk wytgczania mikrofonu, aby wytgczy¢ lub wtaczy¢ mikrofon.

KORZYSTANIE Z PRZEDLUZACZA Z ROZDZIELACZEM AUDIO/MIKROFON

Rozdzielacz dotaczony do zestawu przeznaczony jest do stosowania z urzadzeniami wyposazonymi w
osobne wyjscie audio jack i osobne wejécie mikrofonowe.

WYDLUZANIE OKRESU EKSPLOATAC)I ZESTAWU StUCHAWKOWEGO

Przed zatozeniem zestawu stuchawkowego na gtowe zalecamy delikatnie go rozciggna¢, co
zmniejszy naprezenie patgka. Nie nalezy jednak rozciggac go nadmiernie, przekraczajgc ograniczenia
konstrukcyjne.

WLACZANIE DiWIEKU PRZESTRZENNEGO 7.1

Zanurz sie w dZwieku pozwalajgcym precyzyjnie okresli¢ potozenie obiektéw w grach, filmach i
nagraniach muzycznych. Uzyj kodu aktywacyjnego dodanego w opakowaniu lub odwiedz strone razer.
com/7.1-surround-sound, aby uzyskac wiecej informacji.

Wiecej informacji o swoim nowym zestawie stuchawkowym znajdziesz pod adresem support.razer.com.

KOMMNAEKTAL, 81 / BUMOTM LLOA0 BUKOPUCTAHHSA
KOMMNANEKTAL, 8
+ Razer BlackShark V2 X
A. PerynboBaHe 0ronis's 3 M'Kot0 NigKnagKoo
B. AM6yLLtOpY 3i LUTYYHOT LWKipW, HanoBHeHi NiHoMaTepianom 3 epekTom nam'aTi
C. KapgioigHuii mikpogpoH Razer™ HyperClear
D. Kom6iHoBaHWiA po3HiM 3,5 MM (ayaioBuxig + MikpodoH)
E. PerynaTtop ryy4HocTi
F. KHomka BUMKHeHHs MikpodoHa
+ TogoBxyBanbHUIi PO3AiN0BWii kabenb ANs ayaioBUXody Ta MikpodoHa
* BaxuBa iHpopmaLjis Npo npucTpiii

BUMOTW LLOA0 BUKOPUCTAHHA
3BYyK
« MMpwucTpoi 3 ayaioposHiMom 3,5 Mm

pUCTaHHA NbHOrO Po3p, 10BOro Kabenio Ans aya oBuxoAy M KpodoHa
+  [pucTpoi 3 0OKpeMnUM ayAiopo3HiMoM 3,5 MM i po3HIMOM NS MikpodoHa

YBE/IYEHWE CPOKA CNYXXBbl TAPHUTYPbI

PeKoMeH/yeM akKypaTHO pacTsHYTb Yalleyky B CTOPOHbI, Mpex/e YeM HajeBaTb rapHUTypy. 3To
MOMOXET YMEHbLUWTb HarpysKy Ha KOHCTpyKLmto. CTapaiiTeck He pacTariBaTh OrooBbe CIMLIKOM
CUNbHO.

BK/TIOYEHWE OBBEMHOIO 3BYKA 7.1

3TU HayLLIHVIKW NO3BOMIAT HAaCNaAUTLCS TOUYHBIM MO3MLMOHHBLIM 3BYKOM, OHU CO3AaHbl CneLuanbHo Ans
nrp, GUNLMOB 1 My3bikn. BoCcnonb3yiiTech KOAOM akTVBaLWM, KOTOPbIA BKIKOUYEH B KOMMIEKT NOCTaBKY,
vnun noceTtnTe Be6-CTpaHuLy razer.com/7.1-surround-sound Ans nony4eHUs AOMONHUTENbHOMN
nHpopmaLmn.

JlononHnTenbHble CBeAEHWS 0 CBOE HOBOW rapHUTYpe MOXHO Noy4nTb No aapecy support.razer.com.

W KOMPLECIE / CO JEST POTRZEBNE
W KOMPLECIE
+ Razer BlackShark V2 X
Regulowany, wyscietany patgk
B. Nauszniki ze sztucznej skory i pianki zapamietujgcej ksztatt
C. Mikrofon kardioidalny Razer™ HyperClear
D. Wtyczka jack 3,5 mm audio + mikrofon
E. Pokretto regulacji glosnosci
F. Przycisk wyciszania mikrofonu
+ Przedtuzacz z rozdzielaczem audio/mikrofon
* Przewodnik Wazne informacje o produkcie

CO JEST POTRZEBNE
Dzwiek
« Urzadzenia ze ztgczem audio jack 3,5 mm

Korzystanie z przedtuzacza z rozdzielaczem audio/mikrofon
+ Urzadzenia z oddzielnym gniazdem jack 3,5 mm audio i mikrofonowym

Korzystanie ze stuchawek i mikrofonu

* Urzadzenia ze zintegrowanym gniazdem typu combo jack 3,5 mm (wyjscie audio i wejscie
mikrofonowe)*

* Kompatybilny z platformami PC, Mac, Switch, PS4, Xbox One (moze by¢ wymagany Adapter stereo dla
konsoli Xbox One, dostepny osobno).

MAMY DLA CIEBIE COS$ JESZCZE

Masz w rekach wspaniate urzadzenie objete 2-letnig ograniczong gwarancja. Teraz zmaksymalizuj jego
potencjat i poznaj wyjatkowe korzysci oferowane przez firme Razer, rejestrujac sie pod adresem razerid.
razer.com

Masz pytanie? Zapytaj zespét pomocy technicznej firmy Razer pod adresem support.razer.com

MPOC/TYXOBYBAHHSA 3BYKY + BUKOPUCTAHHA MIKPO®OHA

*  TpucTpoi 3 KOMGIHOBaHVM PO3HIMOM 3,5 MM (ayAioBuXig + MikpodoH)*

*CymicHicTb 3 MK, Mac, Switch, PS4, Xbox One (gns Xbox One mMoxe 3Hag06vTUCA CTepeoaganTep, Sknit
MNPOAAETLCA OKPEMO)

YAC NOABATWV NPO rAPAHTIIO

Bu npya6anu vyaoBuii NPUCTPIi, SKWiA 3axX1LLLIEHO 06MEeXEHO0 rapaHTielo CTPOKOM Ha 2 poku. Tenep
came Yac 3apeecTpyBaTy 1oro Ha Be6-caiiTi razerid.razer.com, o6 cKOPMCTATMCA BCIMA MOXIMBOCTSIMIA
NPUCTPOIO i OTPMUMATK JOCTYN A0 0CO6AVBUX Npono3uLliii Razer.

€ 3annTaHHN? 3BePHITLCS A0 CNyX6U NiATPUMKIN Razer Ha Be6-caiiTi support.razer.com

MOYATOK POBOTU

BUKOPUCTAHHSA KAPAIOIAHOIO MIKPO®OHA RAZER™ HYPERCLEAR

3irHiTe MikpodoH Tak, o6 BiH 6yB po3TalloBaHUii NapanenbHO 40 BallOro poTa. lNepekoHaiiTecs, Wo
MikpopoH o6epHeHo Aiadpparmoto 40 BaLLOro PoTa, a BEHTUAALIIHAM OTBOPOM — Y NMPOTUNEXHWIA 6ik.

BUKOPUCTAHHSA PEFYJIATOPA NYYHOCTI
LL{06 36inbLUNTM YY1 BMEHLLIMTM YYHICTb, NOBEPTaiTe PEryNaTop ryYHOCTI, IK NOKa3aHO Ha MasloHKy.

BUKOPUCTAHHA KHOMKN BUMKHEHHA MIKPO®OHA
LLLo6 BUMKHYTV a60 BBIMKHYTU MIKPOGOH, HATUCHITL KHOMKY BUMKHEHHS MikpodoHa.

BUKOPUCTAHHA NOAO0BXYBAJ/IbHOIO PO3/1/I0BOIO KABE/THO A/1A AYAIOBUXOAY 1
MIKPO®OHA

Po3ranysxysay, kUit BXOAUTL 0 KOMMNEKTY NOCTaYaHHs, NPU3HaYeHNli AN BUKOPUCTaHHS 3
KOMM'toTepamMu, OCHaLLIEHUMUN OKPEMUMU PO3HIMaMU AN1s ayAioBHXOAY Ta BXOAY MikpodoHa.

AK NOAOBXWUTU TEPMIH POBOTU FAPHITYPU

Mepeys HaasTaHHAM rapHiTypy peKOMeHy€eTbCsi 06epexHO Po3BecTy aMbyLLOpY Y CTOPOHM. Lie
AOMOMOXE 3MEHLUNTN HaBaHTaXXeHHS Ha KOHCTPYKLito. OAHaK He CNij po3TAryBaTu rapHiTypy HaaTo
cnnBHO.

YBIMKHEHHSA 7.1. OF’'EMHOI0 3BYKY

3aBAaKM Halili cnewianbHii TeXHONOTI BU 3MOXeTe HacoN0/AXyBaTUCA TOYHO NMO3ULLIOHOBaHVIM 3BYKOM
nig Yac rpu, nepernsgy ¢inbMmis i npocnyxoByBaHHA My3ukin. O60B'A3K0BO O3HalioMTecs 3 404aTKOBOK

iHpopMmaLjiero — Ans LbOro ckopycTaiiTecs KOAOM akTUBaLi, AKNIA HaJAETLCH Pa3oM i3 NPUCTPOEM, abo

nepernsiHbTe Be6-CTOPIHKY

razer.com/7.1-surround-sound.

JopaTkoBy iHpopMaLlito NPo CBOK HOBY rapHiTypy AVB. Ha Be6-caiiTi support.razer.com.
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iCINDEKILER / GEREKENLER
iCINDEKILER
+ Razer BlackShark V2 X
. Ayarlanabilir yastikli kafa bandi
. Suni deri viskoelastik stinger kulak yastiklari
Razer™ HyperClear kardiyot mikrofon
. 3,5 mm ses + mikrofon jaki
Ses denetim digmesi
Mikrofon sesini kapatma diigmesi
* Ses/ mikrofon ayirici uzatma kablosu
+ Onemli Urtin Bilgileri Kilavuzu

TmoNw>

GEREKENLER
Ses
* 3,5mm ses jaki olan cihazlar

Ses [ mikrofon ay r ¢ uzatma kablosunun kullan m
* Ayri 3,5 mm ses ve mikrofon jaklari olan cihazlar

Ses + mikrofon kullan m

* 3,5mm ses + mikrofon jaki olan cihazlar*

*PC / Mac / Switch / PS4 / Xbox One ile uyumludur (Xbox One Stereo Bagdastiricisi gerekebilir; ayrica
satin alinir)

GARANTIN VAR
Elinde muhtesem bir cihaz duruyor, hem de 2 yil sinirli garantisi var. razerid.razer.com adresine giderek
cihazini kaydet ve 6zel Razer avantajlarini yakalayarak potansiyeli en yiiksege cikar

Sorun mu var? support.razer.com adresinde Razer Destek Ekibine Sor

BASLANGIC
RAZER™ HYPERCLEAR KARDIYOT MIKROFONUN KULLANIMI

Mikrofonu agzinla paralel konuma gelene kadar biik. Mikrofon diyaframinin énde oldugundan ve hava
kanalinin agzindan uzaga baktigindan emin ol.

SES DENETIM DUGMESININ KULLANIMI
Sesi agmak veya kismak i¢in ses denetim digmesini gosterildigi gibi cevir.

MIKROFON SESINI KAPATMA DUGMESININ KULLANIMI
Mikrofonu sessize almak ya da sesini agmak icin mikrofon sesini kapatma diigmesine bas.

SES / MIKROFON AYIRICI UZATMA KABLOSUNUN KULLANIMI
Paketle birlikte gelen ayirici adaptort, ayri ses cikisi ve mikrofon giris jaklari bulunan bilgisayarlarla
kullaniimak Gzere tasarlanmistir.

ERERENE
WEPFTREE S BRI, BV RE S SRR S R,

ERERABSR
RTERABSR, PR EREASBENICHES.

FEREM / Ewm Y BIERG
BEERENT Y REHRR, R AR AR B SNG L RE R AW EILAEM.

EREZEFERARSG
BRI EEBEER L5, FIEEEMAEERIMIG, LR ERAZ RSB, AMBERRESE, Uk
BRIBHREZE,

B 7.1 BERAEN
BEERIR ARV B B R (1L, E AT, BB BT RFTRET. SAE U (A B PFEHTEI RS, SiSH razer.
com/7.1-surround-sound MEVSEZ &,

ERE—SRAERLMNEZE, 5711 support.razer.com,
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+ RazerBlackShark V2 X

. FATHHHERLR
NEREIBIZIRER
Razer™ HyperClear Oz ERIZE TR

. 3.5 BAEMSERNASHETL
B EEhEd

. ERNEER

+ EH/ERRND BT RAS

- BEECRESEE
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© 3.5 BRETIMEILAIRE

ERSH/E RN BRI EN
+ PRI 3.5 BREMMERNIEOMNRE

ERSEEMERR
# 3.5 BABMSERNASEALNRE"
*3k A PC/Mac/Switch/PS4/Xbox One (RTBEFRE Xbox One M {47 iEHATES, IR )

KULAKLIGININ KULLANIM OMRUNU UZATMA
Basina yerlestirmeden 6nce kafa bandini yavasca agarak kafa bandi gerginligini azaltmani 6neririz. Ancak
lutfen mikrofonlu kulakhgi teknik sinirlarinin 6tesinde germekten kagin.

7.1 GEVRESEL SESI ETKINLESTIRME

Oyunlar, filmler ve muzikler igin 6zel olarak tasarlanmig hassas ses konumu 6zelligini deneyimle.
Ambalajda bulunan etkinlestirme kodunu kullandigindan emin ol veya daha fazla bilgi almak icin razer.
com/7.1-surround-sound adresini

Ziyaret et.

Yeni kulakhgin hakkinda daha fazla bilgi igin: support.razer.com.
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+ RazerBlackShark V2 X
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COPYRIGHT AND INTELLECTUAL PROPERTY INFORMATION
©2020 Razer Inc. All rights reserved. Razer, the triple-headed snake logo, Razer logo, and “For Gamers. By Gamers.” are trademarks or registered trademarks of Razer Inc. and/or affiliated companies in
the United States or other countries. All other trademarks are the property of their respective owners.

Razer Inc. ("Razer”) may have copyright, trademarks, trade secrets, patents, patent applications, or other intellectual property rights (whether registered or unregistered) concerning the product in this
guide. Furnishing of this guide does not give you a license to any such copyright, trademark, patent or other intellectual property right. The Razer BlackShark V2 X (the "Product”) may differ from pictures
whether on packaging or otherwise. Razer assumes no responsibility for such differences or for any errors that may appear. Information contained herein is subject to change without notice.

LIMITED PRODUCT WARRANTY
For the latest and current terms of the Limited Product Warranty, please visit razer.com/warranty.

LIMITATION OF LIABILITY
Razer shall in no event be liable for any lost profits, loss of information or data, special, incidental, indirect, punitive or consequential or incidental damages, arising in any way out of distribution of, sale
of, resale of, use of, or inability to use the Product. In no event shall Razer’s liability exceed the retail purchase price of the Product.

GENERAL

These terms shall be governed by and construed under the laws of the jurisdiction in which the Product was purchased. If any term herein is held to be invalid or unenforceable, then such term (in so
far as it is invalid or unenforceable) shall be given no effect and deemed to be excluded without invalidating any of the remaining terms. Razer reserves the right to amend any term at any time without
notice.

Al information stated is correct at the time of print and is subject to change without notice.
© 2020 Razer Inc. All rights reserved. Rev 200313
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